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hebrew

Hebrew|The word n>n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 o1 Sy niya niynxm nivian

ESV and there came a messenger to Job and said, “The oxen were plowing and the donkeys feeding beside them,

NIV a messenger came to Job and said, “The oxen were plowing and the donkeys were grazing nearby,

NLT a messenger arrived at Job's home with this news: “Your oxen were plowing, with the donkeys feeding beside them,
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LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” {500 &yyeAoc AABev mpd¢plugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative
cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... lwf
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev abt@plugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigavtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive tod Tfig Tod Dative T® Tfj {edyn t@vplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, fj, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive tod Tfig Tod Dative T® Tfj Bowv fpotpla kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” aiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, i}, té
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} 16 Genitive tod Tfig Tod Dative T® Tfj 8rjAetat Gvot éBéokovTo éxdpeval abt@vplugin-autotooltip_ default
plugin-autotooltip_bigadTtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

KV

And there came a messenger unto Job, and said, The oxen were plowing, and the asses feeding beside them:
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